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			K vám, třicet milionů,

			k vám bych rád promluvil!

			Dnes

			bílé hřebeny hor se tiše usmívají…

			Kéž bych svlažil

			vyschlé a vyprahlé srdce své země,

			zkrušené hořem,

			kéž bych je svlažil

			modrými vlnami „Jezera nebes“,

			do jehož hloubi zapadly mraky

			napité bouří příbojů!

			Svou tuš budu třít na skále hor,

			
			

			nesoucích tíži věků.

			Hrot mého štětce,

			na kterém zbyla plíseň let,

			bude mi kopím v bitevním poli.

			Také já,

			neznámý básník této země,

			rád bych dnes vyzpíval

			píseň svobody!

			Čo Ki-čchŏn: Pèktusan, „Předzpěv“

		

	
		
			 Úvod

			Nikdo se dobrovolně nerozhodl, 

			že se narodí v Severní Koreji.

			Kju-Min (utekl z KLDR v roce 1999)

			
			

			Pomalu se blížilo poledne a slunce proměnilo ulici ve žhavou výheň, ale navzdory jeho žáru lidi, všude lidi, přerostlí mravenci, co je nejde spočítat, ani odplivnout si nemůžeš. Jeden s telefonem v ruce vrážel do druhého. Druhý byl načančaný, jako by něco slavil, nesl velký pugét, jímž zabíral značnou část už tak zahuštěného prostoru. Třetí byl zavěšen do své choti a potácel se ne úplně jistým krokem ke čtvrtému, který se opíral o zídku – taktéž se žaludkem zaplněným alkoholem. Všichni vykřikovali různá hesla jako posedlí a v každé větě brali jméno boží nadarmo. Ve tvářích měli stejný výraz, jaký mívali účastníci studentského hnutí, když po hospodách vedli vášnivé debaty, a u toho vytahovali slunečnicová semínka z takových těch rádoby papírových pytlíků, házeli si je jedno po druhém do úst a slupky okamžitě vyplivovali na zem.

			Ulice zdobily vlajky, prapory, pestré lampiony s ještě pestřejšími nápisy, ve vzduchu se vznášely letáky se vznešenými hesly a pak se snášely k zemi jako jemné chmýří, které se pomalu pohupuje sem a tam, než dopadne. Slupky, prospekty, odpadky – mísily se v jedno, byly jedno. A uprostřed toho všeho ona – dívka s pronikavýma černýma očima, tak černýma, že i nejtmavší uhel vypadal v porovnání s nimi jako bezbarvá, nicotná hmota. Zmateně procházela sem a tam, pohlcena tím lidským davem. Nohy měla ztěžklé, pletly se jedna přes druhou. Její kroky provázela bolest, nejprve se ozvala v zádech, později v nártu, v koleni. Lýtkem jí každou chvíli projela křeč. Přesto neustávala. V mechanickém pohybu vpřed nacházela jakýsi  pocit bezpečí. Reminiscence minulosti. Doby, kdy se spolu s dalšími seskupovala do vojenských formací pevných jako sloučenina. Manse – dlouhý život Velkému vůdci!

			Na to však mohla už jen vzpomínat. A někdy jsou vzpomínky dotěrnější než jindy. Jako třeba dnes, šestého června.

			Dnešní datum září v kalendáři v její nové vlasti červenou barvou, protože dnešek je něčím jiný, něčím vzácný. Den, kdy se po celé zemi konají oslavy na počest všech, kteří zemřeli v korejské válce. Pro mladou generaci obyčejné datum, které brzy zapadne do hlubin zapomnění. Pro starší důležitý svátek, který je nutno si připomínat, velebit. Oslavovat výhru, oslavovat mír.

			Ona sama tyto oslavy nenáviděla. Nenáviděla tuto formu míru, demokracie, která reálné utrpení ignoruje a vše cizí odsuzuje, snaží se odsunout do zapomnění. Nenáviděla, jak jsou všichni přesvědčení, že tato cesta je ta jediná správná. Nenáviděla je, nenáviděla sebe, a kdybys jí přišel do cesty, nenáviděla by i tebe.

			Podívala se vzhůru: pořád si ještě nezvykla, že jí nad hlavou nevlají vlajky s hvězdou, vlajky symbolizující vlastenectví, mír, nezávislost, pod nimiž vždy procházela s podobnou úctou, s jakou se klaněla Jemu. Byly to jen vzpomínky z minulého života, odrazy jiného světa, její rodné vlasti, které si nesla zažrané v podrážkách severokorejských bot, v nichž teď kráčela po ulicích Sŏulu. Čím déle šla, tím silněji prosakoval do jejích stop rudý tón. Rudnula zem, rudnul vzduch, barvil se jako svahy posvátné hory  Päktusan, kde přišel na svět Jeho syn. Ten tu však nebyl. Ta posvátná hora zde nebyla. Také ona sama už nebyla – nebyla ničím. Nacházela se v bohem opuštěném koutě světa, daleko od Něj a tím jako by přestala existovat.

			Bylo půl druhé, pak pár minut po třetí. Neustále chodila sem a tam a s přibývajícím časem začala ztrácet pevnou půdu pod nohama.

			Nejdůležitější je bezpodmínečně sledovat pokyny Velkého vůdce, a to za všech okolností. 
On je největším mužem, který řídí masy i revoluci.

			To a mnoho dalšího – rozkazy, příkazy, fráze – bylo zakořeněno hluboko v jejím podvědomí a nelítostně ji to vracelo k minulosti, z níž nebylo úniku. Všechny smysly, svaly i paměť, které ji utvářely, jako by se obracely proti sobě navzájem a rovněž proti ní. Potřebovala se z toho proudu lidí a myšlenek vymotat, potřebovala uniknout; vzpomněla si na jednu čajovnu, kterou nedávno objevila v zapadlé uličce při toulkách městem.

			Byla jednou z nejpoklidnějších v Sŏulu a člověk si tu mohl vychutnat půvab tiché samoty. Ti, co pronikají do čajoven, leckdy něco hledají, často sami sebe a svět, který se vzdaluje světu modernímu. Nikdy nic nenajdou, ale ten pocit, že se o to alespoň snažili, ten pocit přináší libost. Možná proto ji to tam táhlo.

			Podnik se nacházel uprostřed nejstarší čtvrti, ve které domy byly zčernalé, větrem ošlehané, s rozpadajícími se  zdmi, mezi nimiž bylo možné sledovat celé město. Jeden by se kochal panoramatickým výhledem. Ona tu postrádala magičnost Pchjŏngjangu. Druhý by počítal nevyužité plochy, zničené jmění či utrpení obyvatel ve všelijakých dírách. Ona ty staré ruiny milovala. Byly plné legend, bájí, příběhů a oplétaly prostor sítí snů. Pohled na ně jí přinášel více radosti než všechen blahobyt, který jí život v Sŏulu mohl nabídnout.

			Šla několik kilometrů, než stanula před oprýskanými dřevěnými dveřmi, ve kterých byl vyryt malými čínskými znaky nápis U čajového lístku. Bylo to místo, které by si nikdy nedovolilo vyvěsit křiklavé poutače na dveře; na žulových pilířích před vchodem bylo vytesané znamení opice či možná králíka, nešlo to rozeznat.

			Přede dveřmi si zula boty a nasadila ponožky, které nosila pořád s sebou. Když byla malá, stoupla holou nohou na stonožku a od té doby nesnesla být bosa. Boty si pečlivě urovnala. Vznikla mezi nimi centimetrová mezera, ani o kousek menší, ani o kousek větší; tak ji to totiž naučili a ten příkaz se jí zažral pod kůži tak hluboko, že jej plnila i nyní, kdy už ji nikdo nekontroloval.

			Pootevřenými dveřmi vešla dovnitř a ocitla se v úplně jiném světě. Do oken se opíralo žhavé sluneční světlo, které pronikalo ze zarostlé zahrady ve vnitrobloku. Ve ztichlé budově nebyl snad vůbec nikdo. Jen z dálky byl slyšet zvuk zurčící vody. Vládl zde takový klid, až se zdálo, že se nemůže stát nic dramatického.

			Vstoupila do místnosti a všimla si, že kousek pod oknem  stál poněkud nakřivo malý oltář, na kterém byly o zeď opřené obrázky svatých, primitivní sošky, zapálené kadidlo a v dřevěných miskách a všelijakých nádobách se kupily obětiny – rýžové koláčky, ovoce a alkohol. Uvést jméno svatého by bylo pochopitelně nasnadě, ale nevěděla, komu oltář patřil, a bylo jí to jedno. Všechny tyto nábožné – pro ni bezbožné – předměty přirovnávala k nějakému angažovanému umění bez významu, bez ohledu na duchovnost. Vedle oltáře seděly dvě ženy. Jedna vypadala smutně, zamyšleně a druhá ji šeptem chlácholila, asi nějaká ta malá tragédie srdcí. Nechtěla je rušit a nechtěla být rušena jimi, tak zamířila na opačný konec místnosti a posadila se k malému stolku v rohu. Na něm ležel čajový lístek v zažloutlé fólii a měděný zvonek na přivolání obsluhy. Chvíli koukala do lístku, ale stejně nevěděla, co by si měla objednat. V čaji se nevyznala, v její vlasti to byl přežitek. Zrak jí padl na polozelený čaj z Hadongu, pak už jen čekala.

			Čekala na postarší štíhlou ženu, říkejme jí třeba U Čŏng-u, kterou zde potkala vždy, když přišla.

			„Dobré odpoledne, co si dnes dáte?“ zeptala se U Čŏng-u potichu, jakmile dorazila k jejímu stolu.

			Podívala se na obsluhující ženu a nedokázala ze sebe dostat jediné slovo, jako by ji ženin pozdrav omráčil, jako by jí nerozuměla, jako by U Čŏng-u mluvila jiným jazykem, a tak jen ukázala prstem v lístku na čaj. Tak to dělají cizinci. I ona tu byla cizinkou.

			„Čaj z Hadongu,“ zamumlala U Čŏng-u, „znamenitá vol ba.“

			Bezmyšlenkovitě přikývla. Pořád nebyla schopná dostat ze sebe jediné slovo. V mysli se jí jak zaseknutý film dokola a dokola přehrával slib, který v tento den před lety, přesně v devět hodin a třináct minut severokorejského času, složila.

			Připojuji se k řadám Korejského svazu dětí. Přísahám, že budu vždy a všude konat jen dle učení Velkého vůdce Kim Il-sŏnga a Drahého vůdce Kim Čŏng-ila. Slibuji před svými druhy, že budu pracovat, učit se a žít podle ideologie čučche, abych byla dobrým občanem své milované vlasti, Korejské lidově demokratické republiky, a svým jednáním chránila Korejský svaz dětí.

			Zavřela oči, i po těch letech cítila, jak se jí poprvé otřela o krk hrubá látka červeného šátku. Vybavovala si, s jakým vzrušením si ten šátek zavázala, jak mocná si v tu chvíli připadala, jak byla šťastná, že konečně přijala tento symbol a svůj život svázala s Ním. Ta chvíle měla dát pevný směr celému jejímu budoucímu životu. Slova, která vyřkla, měla vtisknout řád jejím dnům a rigidní mravní rozměr její mysli.

			V zamyšlení si skoro nevšimla, že U Čong-u odešla, a přitom už se k ní postarší žena vracela s konvicí s čajem. „Čaj jsem vám slila. Pokud byste si chtěla udělat další nálev, přinesla jsem vám i horkou vodu. Zrovna čaj z Hadongu  zvládne nálevů klidně několik. A zde máte, jako pozornost podniku, pár kousků našeho tofu.“

			Musela uznat, že U Čŏng-u dbala o čaj i o zákazníky tak svědomitě, jako kdyby čajové lístky vlastnoručně trhala a servírovala je svým nejdražším přátelům.

			Za tofu jí byla vděčná, po celém dni byla vyhladovělá, ale sama by si jej neobjednala. Dala dlaně k sobě, jako když věřící prosí o lepší časy, a kývla hlavou na znamení díků. U Čŏng-u se také uklonila a odešla.

			Srkla si čaje a z plátěné tašky vytáhla plátýnko převázané úzkou sametovou stužkou, ze kterého vybalila hůlky. V podstatě jediná věc, která jí zůstala. Hůlky byly vyrobeny ze stříbra a podle rodinné legendy měly změnit barvu v případě, že je jídlo otráveno. Vložila hůlky mezi palec a ukazováček. Spodní opřela o kloub palce a druhou přidržovala jako pero. S každým soustem si připomněla, co tyhle hůlky kdysi představovaly: S nimi byla někdo. Stříbro, symbol nadřazených.

			Usrkla čaje, jednou, dvakrát, třikrát. Potichu poklepávala prsteníčkem do stolu přibližně v rytmu sekundové ručičky, pozorovala, jak se sluneční paprsky lomí v porcelánu, jak je keř za oknem obsypaný tmavě růžovými květy. Sledovala obraz visící na stěně naproti ní, z nějž se na několika místech odlupovaly šupinky barvy; přemýšlela, kdy nátěr opadá a místnost bude krášlit jen holé plátno.

			Teprve poté, co vyčerpala všechny možnosti, kde spočinout očima a k čemu upnout roztěkanou mysl, odvážila se otevřít noviny, které si dopoledne koupila v nádražní  trafice. Přelétla první stranu, druhou, třetí, zmateně listovala tam a zpátky. Hledala nějakou hlubší analýzu, oficiální stanovisko nebo třeba fotku. Jakoukoli stopu, jakýkoli otisk Jeho. Nic z toho však noviny nenabízely. Nebyl tam; jen pár připomínek osvobozenecké války.

			V celé Korejské republice se konají piety 
na počest padlých

			Výpověď ženy, která přežila rabování 
severokorejské armády

			Muž (44), který umíral několik dní v horách, 
je jednou z posledních obětí střelby 
na 38. rovnoběžce

			„Severokorejci chtěli naši zemi, dostali výprask!“

			Autor poslední věty by byl v její rodné zemi považován za heretika, pomyslela si.

			Listovala novinami tam a zpátky. Prahla po odpovědích. Prahla po informacích. O svém dětství, mládí, o minulém životě. Hledání, kterému v posledních měsících zcela propadla, však vedlo jen k dalším otázkám, k dalším pochybnostem. Nevěděla, jak dlouho noviny ždímala v rukou, když se však zvedla k odchodu, vedle čajové konvice spočíval chuchvalec zplihlých papírů. Peníze nechala na stole, ve dveřích si nazula boty a nechala se pohltit ulicí.

			Byla v čajovně dlouho, ráz města se změnil. Vše začalo pozbývat modři a nasazovalo si noční tvář. Problikávání neonového pralesa reklamních sloganů, naprostý chaos  způsobený člověkem. V přítmí křivolakých uliček a složitých vztahů mládenci holdovali sodžu v obklopení žen značně necudných mravů, které při smíchu cenily dásně. Svou necudnost skrývaly a zároveň stavěly na odiv pod silným nánosem bílého líčidla a pudru, jehož linie přetínala hruď a hlavu jak rána otevírající hrdlo. Nebyly to žádné něžné květiny, nebyli to žádní gentlemani. Byli tam sami pro sebe v oparu neřesti. Nestarali se o Něj, nestarali se o vládu, nestarali se o lid. Nejspíš přišli i o cíle a ideály, když svůj život vyplňovali těmito falešnými hrátkami, ačkoli dobře věděli, že jejich chování jen hloubí prázdnotu, do níž zabředli. Opovrhovala jimi. Kdykoli přemýšlela nad životním rozkladem, představovala si něco podobného.

			Vrátila se domů. Bydlela v jednopokojovém bytě v osmnáctém patře věžáku; masa skla a betonu spočívající na čtyřech pilířích, ve které si připadala jako v ohradě pro králíky. Otevřela dveře a ani zde nebyla schopna zbavit se myšlenek na Něj. Byl tam jen mrtvý pokoj, ve kterém se vznášel prach zmaru. Ohmatala všechny stěny, které byly prázdné. Ani jeden obraz, ani jedna fotografie. Nábytek, přístroje a zařízení byly do posledního kusu pryč, vlastně tam nikdy ani nebyly. Nechtěla je tam. Jen stůl, židli, postel a zrcadlo. Ten pokoj přímo zosobňoval její prázdnotu. Místnost se vlastně docela podobala nějaké cele, ve které se snažíte jen přečkat dny. Nejen docela: byla jí podobná hodně. Klidně to cela mohla být. Připadala si jako ve vězení. V tomto bytě, v tomto světě, který tolik sliboval a ve skutečnosti nic nedával.

			
			

			Lehla si na postel a zatoužila usnout hlubokým spánkem. To byl jediný způsob, jak se mohla – aspoň na pár minut, na pár hodin – přenést o sto devadesát pět kilometrů severněji, jak mohla utéct z této reality, ve které teď žila. Často přemýšlela, jestli to realita vlastně je. Nebo je to realita, která kdovíproč vytěsnila realitu, v níž žila předtím. Nebo co když už není vůbec naživu, co když je to onen druhý břeh. Ať už byla kdekoli, ať už se sem dostala odkudkoli, ať ji sem přivedl kdokoli, nedalo se popřít, že byla zmatená, opuštěná, že žila v nekončící beznaději.

			Šla si opláchnout obličej, ale střežila se pohledu do zrcadla, protože před nedávnem přestala poznávat svou tvář. Byla sama sobě cizí. Byla lhářkou. Dobrovolně přijala hlavní roli v této hře, z níž nyní nemohla uniknout. Postava, kterou teď představovala, přitom nesla charakterové rysy, jež by jí mnozí záviděli. Byla mladá, statečná, poprala se s osudem a vyhrála, neustoupila.

			Kdyby do této líbivé role dovedla proniknout, kdyby ji přijala, vše by bylo jiné. Těšila by se obdivu, opájela by se vlastní výjimečností. Jenomže to ona nedovedla. Namísto toho si připadala zbabělá – a ve zbabělosti se nedá žít dlouho – a lež, kterou kolem sebe vybudovala, ji začínala pomalu dusit. Čas už nepracoval pro ni, byl to její nepřítel. Nechtěla dál lhát, nemohla dál hrát. A právě v té chvíli, právě v té vteřině dospěla situace do zlomového bodu. Posadila se ke stolu a vytáhla útlý svazek hustě popsaných papírů. Zde zachytila svůj příběh, bez přetvářky, bez příkras.

			
			

			★

			Šestého června roku 2014, kolem sedmé hodiny večerní začínám já, Ri Jŏ-čŏng, v jihokorejském Sŏulu psát tuto výpověď.

			Snad bude za takových deset dvacet let podnětným svědectvím o režimu, v němž jsem vyrostla, který mě utvářel a formoval jako loutkář, jenž svýma rukama dá tupému pařezu podobu živé bytosti. I já jsem svého času působila jako živá bytost, ačkoli v jádru jsem nebyla ničím jiným než zmrtvělým kusem dřeva, který přičinlivé ruce upravily k obrazu svému.

			Před čtrnácti měsíci jsem byla oblečena do severokorejské uniformy – a ve svých představách jsem v ní oblečena každé ráno – a na klopě jsem si hrdě nesla portrét Velkého vůdce soudruha Kim Il-sŏnga, samozřejmě co nejblíže u srdce. Pochodovala jsem za zvuku severo­korejské hymny a následovala pokyny. Soudružko! Špičky propnout, bradu nahoru, prsa vystrčit. Ačkoli bylo vůbec třeba pokynů? Všechny ty pohyby mé tělo dávno nasáklo jak houba. Byla jsem hrdá. Hrdá Severokorejka. A stále jí jsem – Severokorejkou, nyní už bez toho přídavného jména, prosím.

			Narodila jsem se v roce 1994 v Pchjŏngjangu, v tom nepropustném městě, jež se jeví neproniknutelné,  otevřené jen těm nejlepším. A jeho brány se opravdu otevírají jen těm nejlepším.

			Rok 1994 byl pro Korejskou lidově demokratickou republiku náročný. I můj táta později říkal, že tehdy prožil nejtěžší období svého života. Nejtěžší a nejradostnější, protože jsem se narodila já. Prvorozená a vymodlená dcera. Zároveň prožíval tu vůbec největší bolest, protože zemřel On. Zemřel náš Velký vůdce Kim Il-sŏng. Náš Velký vůdce? Skutečně náš? Skutečně velký? Skutečně vůdce?

			Život mi ušili na míru a já jsem se v něm pohybovala jak figurka na šperkovnici, po předem dané trajektorii, v přesném rytmu, který určovala strana. Můj táta mi vždycky říkal, že on a máma jsou rovný kmen a já jejich rudý výhonek – samozřejmě výhonek té nejpočestnější větve severokorejského stromu. Do takové rodiny jsem se narodila.

			Později jsem dlouze pátrala po stopách svého příběhu, hodiny, celé dny jsem pročítala tisk, archivy, hromady papíru mě málem zavalily. Nic jsem nenašla. Ani zmínka o mém otci, o mé matce, o bratrovi, o mně. Někdy mi dokonce připadalo, že se nic z toho nestalo, že vše je vybájené, že to existuje v několika verzích a ty verze jsou tak odlišné, že se vše stává ještě klamnějším. A ten, na kterého se tu často odvolám – pokud vůbec existuje, pokud vůbec někdy existoval –, byl dirigentem celého představení, jediným hybatelem mých činů.

			
			

			Osudy všech Severokorejců by se totiž daly zapsat do jedné partitury. Přehledného, jasně srozumitelného zápisu jednotlivých životů.

			I mě byste v té partituře našli, vysoko, hodně vysoko. Když jsem odešla, mé místo zaujal někdo jiný a já jsem v jiné skladbě, v jiném státě, na jiném místě a vedu dvojí život.

			Dokud je venku světlo, mám na tváři masku severokorejské utečenky. Možná jste mou tvář zahlédli v novinách. Jsem ta, která přežila, ta, na kterou byli krátcí, ta, která přišla svědčit o zvěrstvech, jež se v její vlasti odehrávají. Tu masku jsem si nasadila sama – abych tady mohla žít. Abych mohla žít s vámi, abych mohla žít sama se sebou.

			Mnozí vidí v mém příběhu symbol demokratických hodnot, jsem pro ně statečná, hrdá žena, jež neváhala riskovat kvůli svobodě vlastní život. Proč bych se s nimi měla hádat? Proč bych jim měla jejich snadné soudy zpochybňovat? Já, bojovnice za svobodu!

			Víte, co je paradox? O žádnou svobodu jsem nikdy nebojovala. Víte, co je ještě vtipnější? Ten boj za mě vybojovali jiní, mí rodiče, pilíře severokorejského režimu, jejichž loajalita byla přijímána se stejnou samozřejmostí jako plynoucí voda v řece. Zničili mnoho životů, ale ten můj zachránili. Jsou snad oni těmi bojovníky za svobodu? Lze vůbec o lidech, již si na zádech nesou nezměrné utrpení jiných, uvažovat jako o hrdinech? Nevím. Odpověď na tuhle otázku  jsem dosud nenašla. Dokonce ani tady, ve svobodném světě.

			Když denní světlo vystřídá anonymní soumrak, moje představení končí. Opona padá. Z tváří si stírám vatovým tamponkem nános líčidel a masku odkládám na noční stolek – hned po probuzení ji totiž budu potřebovat.

			Možná vám už došlo, že zde nebudu svědčit proti severokorejskému režimu. Budu jednající osobou, pěvcem, který notoval této krvavé cestě. Byla jsem jen kus masa, hmotný prostředek sloužící k dosažení jejich cílů. A oni byli… jak bych to nejlépe popsala. Byli zkrátka jako chobotnice, která svými chapadly sevře všechno a všechny a vy se z jejího objetí nemůžete vymanit. A ani nevíte, že byste se o to měli pokoušet. Už od mala do vás pronikají, rozmělňují vás, přetvářejí v loutku, která jim bude sloužit. Necítíte ta chapadla, nevnímáte je.

			Nechci zde popisovat celý svůj život, systém restrikcí a nařízení, kterými si nás režim podmaňoval, nebudu psát o té naprosté apatii, do níž mě režim uvrhl a kterou jsem s hrdostí a vděčností přijala. Nebudu vyprávět o všem, o dnech, kdy jsem žila, ani o těch, kdy jsem nežila. Chci však popsat, co mě dostalo až sem, chci vyprávět o cestě, kterou jsem ušla, kterou jsem musela ujít, o klikatění mé historie a o historii mého klikatění. Ten malý příběh opatrně meandrující velkými dějinami, jehož důsledky člověk není s to  obsáhnout.

			Nejsem pošetilá a vím, že mě budete soudit, že mě přivítáte rozhořčeným hlukem, ne-li rovnou sykotem, že si mou naivitu vyložíte jako podlost, mou dobrou vůli pochopíte jako zločin, za který bych měla nést spravedlivý trest. Každý touží po spravedlnosti, po spravedlivém soudu – rys moderních společností. Já nemám o spravedlnosti iluze. Zažila jsem příliš mnoho na to, abych věřila, že se jí jednou může dočkat každý.

			Vás prosím o jediné: Vyslechněte mě a vyneste verdikt. Spravedlivý verdikt, jehož by se měl dočkat každý obžalovaný. O nic jiného vás nežádám. Potřebuji si svůj trest odbýt, začít žít s čistým štítem a alespoň částečně se osvobodit od své viny, od své minulosti. Ve skříni jsem vám nechala talár. Oblečte si ten černý s fialovým lemem. Ten, který nosí soudci. Protože vy, kteří budete číst tyhle řádky, se stanete mými soudci. K jak vysokému trestu mě odsoudíte?

		

	
  
   
    
    
    
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
    
    
    
    
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Severka.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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